






 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
დანართი 1: შპს ”ჯორჯიან-ეკოს” მიერ მოწოდებული  

მსტ 20769010-004-2006 ”კარაქი ნაღების და კომბინირებული ”ჯორჯიან-ეკო” 
 



























 
 
 
 
 
 
 
 
დანართი 2: საზოგადოება ”სამგორის” მიერ მოწოდებული  

მსტ 20964817-001-2009 ”კარაქი ნაღების და კომბინირებული ”სამგორი 
 

























 
 
 
 
 
 
დანართი 3: შპს ”ნიკორას” მიერ მოწოდებული  

მსტ 20630602-021-2006 ”კარაქი ძროხის და კომბინირებული ”ნიკორა” 
 



























 
 
 
 
 
 
 
 
დანართი 4: შპს ”სანტე ჯი-ემ-თი პროდუქტის” მიერ მოწოდებული  

მსტ 20446152-016-04 ”კარაქი” 
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CODEX STAN 279-1971
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milk and milk products

CODEX GENERAL STANDARD  
FOR THE USE OF DAIRY TERMS

CODEX STAN 206-1999�

1.	 SCOPE

This General Standard applies to the use of dairy terms in relation to foods to be 
offered to the consumer or for further processing.

2.	 DEFINITIONS 

2.1	 Milk is the normal mammary secretion of milking animals obtained from one or more 
milkings without either addition to it or extraction from it, intended for consumption 
as liquid milk or for further processing.

2.2	 Milk product is a product obtained by any processing of milk, which may contain food 
additives, and other ingredients functionally necessary for the processing.

2.3	 Composite milk product is a product of which the milk, milk products or milk constituents 
are an essential part in terms of quantity in the final product, as consumed provided 
that the constituents not derived from milk are not intended to take the place in part 
or in whole of any milk constituent.

2.4	 A reconstituted milk product is a product resulting from the addition of water to the 
dried or concentrated form of the product in the amount necessary to re-establish the 
appropriate water to solids ratio.

2.5	 A recombined milk product is a product resulting from the combining of milkfat and 
milk-solids-non-fat in their preserved forms with or without the addition of water to 
achieve the appropriate milk product composition.

2.6	 Dairy terms means names, designations, symbols, pictorial or other devices which refer 
to or are suggestive, directly or indirectly, of milk or milk products.

3.	 GENERAL PRINCIPLES

Foods shall be described or presented in such a manner as to ensure the correct use 
of dairy terms intended for milk and milk products, to protect consumers from being 
confused or misled and to ensure fair practices in the food trade.

�	 This Standard replaced the Code of Principles Concerning Milk and Milk Products.
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CODEX GENERAL STANDARD FOR THE USE OF DAIRY TERMS (CODEX STAN 206 -1999)

4.	 APPLICATION OF DAIRY TERMS 

4.1	 General requirements
4.1.1	 The name of the food shall be declared in accordance with Section 4.1 of the Codex 

General Standard for the Labelling of Prepackaged Foods (CODEX STAN 1-1985).

4.1.2	 A word or words denoting the animal or, in the case of mixtures, all animals from 
which the milk has been derived shall be inserted immediately before or after the 
designation of the product. Such declarations are not required if the consumer would 
not be misled by their omission.

4.2 	 Use of the term milk
4.2.1	 Only a food complying with the definition in Section 2.1 may be named “milk”. If 

such a food is offered for sale as such it shall be named “raw milk” or other such 
appropriate term as would not mislead or confuse the consumer.

4.2.2 	 Milk which is modified in composition by the addition and/or withdrawal of milk 
constituents may be identified with a name using the term “milk”, provided that a 
clear description of the modification to which the milk has been subjected is given in 
close proximity to the name.

4.2.3	 Notwithstanding the provisions of Section 4.2.2 of this Standard, milk which is adjusted 
for fat and/or protein content and which is intended for direct consumption, may also 
be named “milk” provided that:

•	 it is sold only where such adjustment is permitted in the country of retail sale;
•	 the minimum and maximum limits of fat and/or protein content (as the case may 

be) of the adjusted milk are specified in the legislation of the country of retail 
sale. In this case the protein content shall be within the limits of natural variation 
within that country;

•	 the adjustment has been performed according to methods permitted by 
the legislation of the country of retail sale, and only by the addition and/or 
withdrawal of milk constituents, without altering the whey protein to casein 
ratio; and 

•	 the adjustment is declared in accordance with Section 4.2.2 of this standard.

4.3	 Use of the names of milk products in Codex commodity standards
4.3.1	 Only a product complying with the provisions in a Codex standard for a milk product 

may be named as specified in the Codex standard for the product concerned.

4.3.2	 Notwithstanding the provisions of Section 4.3.1of this Standard and Section 4.1.2 of 
the Codex General Standard for the Labelling of Prepackaged Foods (CODEX STAN 1-
1985), a milk product may be named as specified in the Codex standard for the relevant 
milk product when manufactured from milk, the fat and/or protein content of which 
has been adjusted, provided that the compositional criteria in the relevant standard 
are met.
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4.3.3.	 Products that are modified through the addition and/or withdrawal of milk constituents 
may be named with the name of the relevant milk product in association with a 
clear description of the modification to which the milk product has been subjected 
provided that the essential product characteristics are maintained and that the limits 
of such compositional modifications shall be detailed in the standards concerned as 
appropriate.

4.4	 Use of terms for reconstituted and recombined milk products
Milk and milk products may be named as specified in the Codex Standard for the 
relevant milk product when made from recombined or reconstituted milk or from 
recombination or reconstitution of milk products in accordance with Section 4.1.2 of 
the Codex General Standard for the Labelling of Prepackaged Foods (CODEX STAN 1-
1985), if the consumer would not be misled or confused. 

4.5	 Use of terms for composite milk products
A product complying with the description in Section 2.3 may be named with the term 
“milk” or the name specified for a milk product as appropriate, provided that a clear 
description of the other characterizing ingredient(s) (such as flavouring foods, spices, 
herbs and flavours) is given in close proximity to the name.

4.6	 Use of dairy terms for other foods
4.6.1	 The names referred to in Sections 4.2 to 4.5 may only be used as names or in the 

labelling of milk, milk products or composite milk products.

4.6.2	 However, the provision in Section 4.6.1 shall not apply to the name of a product the 
exact nature of which is clear from traditional usage or when the name is clearly used 
to describe a characteristic quality of the non-milk product.

4.6.3	 In respect of a product which is not milk, a milk product or a composite milk product, 
no label, commercial document, publicity material or any form of point of sale 
presentation shall be used which claims, implies or suggests that the product is milk, 
a milk product or a composite milk product, or which refers to one or more of these 
products�.

4.6.4	 However, with regard to products referred to in Section 4.6.3, which contain milk 
or a milk product, or milk constituents, which are an essential part in terms of 
characterization of the product, the term “milk”, or the name of a milk product 
may be used in the description of the true nature of the product, provided that the 
constituents not derived from milk are not intended to take the place, in part or in 
whole, of any milk constituent. For these products dairy terms may be used only if the 
consumer would not be misled.

�	 This excludes descriptive names as defined in Section 4.1.1.3 of the General Standard for the Labelling of Prepackaged 
Foods (GSLPF) and ingredients lists as defined in Section 4.2.1.2 of the GSLPF providing the consumer would not be 
misled.
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	 If however the final product is intended to substitute milk, a milk product or composite 
milk product, dairy terms shall not be used.

	 For products referred to in Section 4.6.3 which contain milk, or a milk product, or 
milk constituents, which are not an essential part in terms of characterization of the 
product, dairy terms can only be used in the list of ingredients, in accordance with the 
Codex General Standard for the Labelling of Prepackaged Foods (CODEX STAN 1-1985). 
For these products dairy terms cannot be used for other purposes.

5.	 LABELLING OF PREPACKAGED FOODS 

Prepackaged milk, milk products and composite milk products shall be labelled 
in accordance with Section 4 of the Codex General Standard for the Labelling of 
Prepackaged Foods (CODEX STAN 1-1985), except to the extent otherwise expressly 
provided in a specific Codex standard or in Section 4 of this Standard.



1 Codex Standard 279-1971 
 
 
 
 

 
 

Formerly CODEX STAN A-1-1971. Adopted in 1971. Revision 1999. Amendment 2003, 2006. 

 

CODEX STANDARD FOR BUTTER 

CODEX STAN 279-1971 

1. SCOPE 

This Standard applies to butter intended for direct consumption or for further processing in conformity with the 
description in Section 2 of this Standard. 

2. DESCRIPTION 

Butter is a fatty product derived exclusively from milk and/or products obtained from milk, principally in the 
form of an emulsion of the type water-in-oil. 

3. ESSENTIAL COMPOSITION AND QUALITY FACTORS 

3.1 Raw materials 
Milk and/or products obtained from milk. 

3.2 Permitted ingredients 
– Sodium chloride and food grade salt 
– Starter cultures of harmless lactic acid and/or flavour producing bacteria 
– Potable water. 

3.3 Composition 
Minimum milkfat content 80% m/m 
Maximum water content 16% m/m  
Maximum milk solids-not-fat content 2% m/m 

4. FOOD ADDITIVES 

Food additives listed in Tables 1 and 2 of the Codex General Standard for Food Additives (CODEX STAN 
192-1995) in Food Category 02.2.1 (Butter) may be used in foods subject to this standard. 

5. CONTAMINANTS 

5.1 Heavy metals 
The products covered by this Standard shall comply with the maximum limits established by the Codex 
Alimentarius Commission. 

5.2 Pesticide residues 
The products covered by this Standard shall comply with the maximum residue limits established by the 
Codex Alimentarius Commission. 

6. HYGIENE 

It is recommended that the products covered by the provisions of this standard be prepared and handled in 
accordance with the appropriate sections of the Recommended International Code of Practice – General 
Principles of Food Hygiene (CAC/RCP 1-1969), the Code of Hygienic Practice for Milk and Milk Products 
(CAC/RCP 57-2004) and other relevant Codex texts such as Codes of Hygienic Practice and Codes of 
Practice. The products should comply with any microbiological criteria established in accordance with the 
Principles for the Establishment and Application of Microbiological Criteria for Foods (CAC/GL 21-1997). 



2 Codex Standard 279-1971 
 
 
 
 

 

7. LABELLING 

In addition to the provisions of the Codex General Standard for the Labelling of Prepackaged Foods (CODEX 
STAN 1-1985) and the General Standard for the Use of Dairy Terms (CODEX STAN 206-1999), the following 
specific provisions apply: 

7.1 Name of the food 
The name of the food shall be “Butter”. The name “butter” with a suitable qualification shall be used for butter 
with more than 95% fat. 
 

7.1.1 Butter may be labelled to indicate whether it is salted or unsalted according to national legislation. 

7.2 Declaration of milkfat content 
If the consumer would be misled by the omission, the milkfat content shall be declared in a manner found 
acceptable in the country of sale to the final consumer, either (i) as a percentage by mass, or (ii) in grams per 
serving as quantified in the label provided that the number of servings is stated. 

7.3 Labelling of non-retail containers 
Information required in Section 7 of this Standard and Sections 4.1 to 4.8 of the Codex General Standard for 
the Labelling of Prepackaged Foods (CODEX STAN 1-1985), and, if necessary, storage instructions, shall be 
given either on the container or in accompanying documents, except that the name of the product, lot 
identification, and the name and address of the manufacturer or packer shall appear on the container. 
 However, lot identification, and the name and address of the manufacturer or packer may be replaced by an 
identification mark, provided that such a mark is clearly identifiable with the accompanying documents. 

8. METHODS OF SAMPLING AND ANALYSIS 

See CODEX STAN 234-1999. 
 



დანართი 6: ინფორმაცია სხვადასხვა შემადგენლობის ცხიმოვანი პროდუქტებისთვის საერთაშორისო დონეზე დადგენილ 
დასახელებათა შესახებ 

პროდუქტის მიღების მეთოდი და შემადგენლობა 

 

ცხიმის 
საერთო 

შემცველობა 
პროდუქტში 

რძის ცხიმის 
შემცველობა 
პროდუქტში  

რძის ცხიმის 
შემცველობა 
პროდუქტის 
ცხიმებში 

პროდუქტის 
დასახელება 

Codex 
Alimentarius1 
მიხედვით 

პროდუქტის დასახელება 
ევროკავშირის  

EC 1234/2007რეგულაციის  
მიხედვით 

 

ქართული შესატყვისი 

80-90% Butter Butter კარაქი 
62-80% Dairy spread x% რძის ნაწარმის სპრედი x% 

60-62% Three-quarter-fat butter სამი-მეოთხედი 
ცხიმიანობის კარაქი 

41-60% Dairy spread x% რძის ნაწარმის სპრედი x% 

39-41% Half fat butter ნახევრადცხიმიანი კარაქი 

პროდუქტი დამზადებულია 
მხოლოდ რძისგან 

(დაშვებულია მხოლოდ 
ისეთი დანამატები, 

რომელიც არ ანაცვლებს 
რძის შემადგენელ 
ნივთიერებებს) 

< 39% 

100% 
Dairy spread 

Dairy spread x% რძის ნაწარმის სპრედი x% 

80-90%  Margarine Blend 
ბლენდი  

(ნარევი ცხიმი) 
62-80%   Blended spread x% შერეული სპრედი x% 

60-62%   Three-quarter-fat blend სამი-მეოთხედი 
ცხიმიანობის ბლენდი 

41-60%   Blended spread x% შერეული სპრედი x% 

39-41%  Minarine Half fat blend ნახევარცხიმიანი ბლენდი 

< 39%  

10-80         
% 

 Blended spread x% შერეული სპრედი x% 

80-90%  Margarine Margarine მარგარინი 
62-80%   Fat spread x% ცხიმების სპრედი x % 

60-62%   
Three-quarter-fat 

margarine 
სამი-მეოთხედი 

ცხიმიანობის მარგარინი 

41-60%   Fat spread x% ცხიმების სპრედი x % 

39-41%  Minarine Half fat margarine ნახევარცხიმიანი 
მარგარინი 

პროდუქტი 
დამზადებულია 

ადამიანის საკვებად 
გამოსადეგი ცხოველური 

და მცენარეული 
ცხიმებისგან 

< 39%  

 
არა უმეტეს 

3% 

 Fat spread x% ცხიმების სპრედი x % 

                                                 
1 ინფორმაცია მოყვანილია Codex Alimentarius ინტერნეტ-საიტზე (http://www.codexalimentarius.net ) გამოქვეყნებული სტანდარტების მიხედვით. მარგარინისა და 
მინარინისთვის ეს არის 1981 წლის სტანდარტები, კარაქისთვის _ 1971 წლის სტანდარტი. 



დანართი 7: ინფორმაცია სტრატეგიული კვლევებისა და განვითარების ცენტრის მიერ 
საქართველოს ბაზარზე არსებული კარაქების რამოდენიმე სახეობის გაზომვების შესახებ 

 

ა.წ. 9 ივლისს მაღაზია ”პოპულში” (შარტავას ქუჩაზე) ორგანიზაციამ შეიძინა 15 სახის კარაქი 
(ზედნადების ასლი თანდართულია). თითოეული ტიპის კარაქი გადატანილი იქნა დანომრილ 
ერთჯერად ჭიქებში (ოქმი თანდართულია), რომლებიც  საანალიზოდ ჩაბარდა შპს ”მომავალ 
საუკუნის” ლაბორატორიას.  სტრატეგიული კვლევებისა და განვითარების ცენტრსა და შპს 
”მომავალ საუკუნეს” შორის დაიდო ხელშეკრულება, რომლითაც ლაბორატორიას დაევალა 
გაეზომა წარდგენილ სინჯებში რძის ცხიმების შემცველობა Codex Alimentarius-ის CODEX STAN 
32-1981 სტანდარტში აღწერილი მეთოდით. ლაბორატორიის პასუხი თანდართულია. 

გაზომვის საბოლოო შედეგი ასეთია (გამოქვეყნდა გაზეთ ”24 საათის” 2 სექტემბრის ნომერში): 

 
# 

 
პროდუქტის დასახელება 

გაზომვის შედეგად 
დადგენილი რძის ცხიმების 
შემცველობა პროდუქტში 

(მასური წილი)  
სიზუსტე ±2% 

1 კარაქი, ეკო-ფუდი 72,5% 8,44 % 
2 Сливочное масло, Oldenburger, 82%, немецкое 

марочное, высший сорт 
76,7 % 

3 Масло, Valio – Midnight Sun, 82%, 
Натуральное сливочное масло 

74,0 % 

4 კარაქი, ეკო-ფუდი, 82,5% 12,8 % 
5 ნაღების კარაქი, სამგორი, 82,5%, 

ნატურალური ქართული პროდუქტი 
(ვერცხლისფერ შეფუთვაში) 

12,7 % 

6 კარაქი ნაღების, ჩვენი ფერმერი, 82,5% 52,6 % 
7 Датское сливочное масло, Luprak, 82%, 

несоленое 
79,7 % 

8 ნაღების კარაქი, სამგორი, 82,5%, უმაღლესი 
ქართული ხარისხი (ოქროსფერ შეფუთვაში) 

51,1 % 

9 Butter-Mantoquilla, Campina, 80%, unsalted 81,3 % 
10 კარაქი ნაღების, ჩვენი ფერმერი, 71,5% 50,04 % 
11 კარაქი ტრადიციული, სანტე, 72,5% 17,87 % 
12 Auslese Butter, Bayernland, Feinste 

Sauerrehambutter, Besonders streichrart, Mit 
Frischoplombe 

40,94 % 

13 Масло Валио, сливочное, жирность 82% 83,56 % 
14 Масло Елисеевское, сливочное, несоленое, 

82% 
81,40 % 

15 კარაქი ევროპული, სანტე, 71,5% 4,34 % 

 

 








